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-. por unu jaro, 3 ŝilingoj ; unu'numero, 3 pencoj: 
des Eksterlande, afrankite: por unu jaro, $0.75, fr.4:30; 

laŭ internacia mono, Sm.1.30. .. ; 
Abonoj. estas akceptataj ĉe la komenciĝo de ĉiu 

: “monato, kaj povas esti pagataj: per- poŝtmandato aŭ 
» Cekbanka transpagiio. Sin “turni al la Sekretario, 
uy, Has f-slreei, London, W.C.1, Ee anmo 7 NTA Eŭ ooo. 

REDAKCIO.—Manuskriptojn, k. £.p., oni “volu: sendi 
al la Redaktora Komitato, 17, Hart-street, London, 
. W.C. “Tradukantoj aniaŭ ol sendi siajn verkojn volu 

” ĉiam- certiĝi, se necese, ĉu la aŭtoro aŭ la. originalaj 
eldonintoj permesas la represigon. aj 

e Be “artikoloj la Komitato rezervas al. si la. rajton 
. korekti la erarojn de stilo, k.t.p. “Ordinare oni ne 

resendas artikolojn neakceptitajn. 
e  .» 4 

ap : 'ANONCOJ.—Pri anoncoj, sin turni al la Direkcio, 
Tag BaRirisi ESPERANTIST, 77, Hart-street, W.C.1.— 

“ “Privataj anoncoj pri Esperantistaj naskiĝoj kaj edziĝoj - 
estas enpresataj po 2 ŝilingoj. por kvar linioj. 

. FEBRUARO, 

- KOSTODE ABONO.—En Granda Britujo, afrankite: 

“Alvoko alla Esperantistaro .., wh gu Ei, 

Parliamentary Candidates ani Esperanto... is fs ou 5 

Libraro-kaj Gazetaro E E ms sit | = 14 

_“*La Esperanto Ligilo,” Alvoko 9. o i. 15 zi 

Tenth British Esperanto Congress -... i LL ŝ 15 wee 

Payment of Fees in Advance... °... ao is : 
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Alvoko. al la 
oe Ĝenevo; la i Januaro, 1919. 

Esperantistoj. ! : Sey 
— Fime tesis la interpopola batalado, kiu dum pli ol kvar 
kongaj jaroj nedireble suferigis la koron de la Esperantistoj. 

=. La hela lumo de la paco ekaperas ĉe la hovizonto ; mova 
„wivo komenorĝas! o. anias o | 

En la daŭro de la lastaj monatoj grandegaj okazintaĵoj 
plenumiĝis «kun. fulma rapideco. Malnovaj imperioj 

„forfalis, popoloj. emancipiĝis, kadukaj idealoj estis ven 
kataj, ĉio renoviĝas kaj transformiĝas aniaŭ niaj oĥuloj 

-. “ekivigataj, Kia-ordo elkreskos el la nun interbatalantaj 
, fortoj, neniu jam povas antaŭdiri kun plena: certeco, sed 

Piu ja sentas, ke la estonto apartenas al laddeoj de libereco, 
dé. justeco, de interpopola kompreno, kiuj fine traboras 
la glacian involon de la homaj antaŭjaĝoj kaj sin nun- 

„.“neregisteble irudas al la mondo trompita de-la malnoviĝ- 
naj sistemoj de perfortos: a des Eo “a 
„Aparte horprema por ni, Esperantistoj, estas la hodiaŭa 

e momento. La triumfo de la demokratiaj ideoj eni la mondo 
kiel anhaŭ la teruraj spertoj de la milito. lasas espevi, en . 

— proksima tempo, la fondon de tiu Ligo de la Nacioj, kiu 
Kun 

“. entuziasma. horo ni ĝin antaŭsalutas, haj ĉiu el-ni laŭ 
sia povo certe helpos altio, ke ĝi venku tiujn malfacilaĵojn. 

i :Tamen, hiu havas helkan sperton. pri la problemoj de la 
. “iwternacia vivo, tiu klare sentas, ĥe la starigo de daŭra 
„pata ordo depŝhdas me sole de pli aŭ malpli taŭgaj leĝoj 
haj de pli aŭ molpli ĵuste desegnitaj landlimoj, sed aniaŭ 
ĉio de la ebleco de paca kunlaboro inter.la popoloj, deilia — 

: etiproka kompreno kaj tolero. Kiel Esperantistoj mi 
“seias, heel la diversaj viumedoj celantaj ta' plibonigon de 

“denia lingvo, ĝank' al kiu falos por ĉiam la miljaraj baroj; 
kiuj apariigas la diversnaciajn bonvolulojn, kaj plirapid- 

  

- la Esperantistaj organizaĵoj pereis aŭ mur vivetis, la ime 

viupovon dum la pasintaj malfacilaj jaroj, U.E.A. rajtas . e = esperi, hela Esperantistaro honfidos al ĝi por la ĝustatempa. : 

- la tulerpopolaj rilatoj neniu estas pli efika ol la disvastigo. . prizorgado de la komunaj taskoj kaj por la rekonstruado =! 
de la internaciaj aranĝoj: = i 

: la progresoj. de milhomara civilizo. Ni konscias ke. 
pli ol iam Esperanto estas necesega al lasmondo, kies. de U.E.A. ddiligenie studas la diversajn. postmilitajn 

Esperantistaro. SR 
estontan unitecon ĝi esprimas. — Ke aliparte ĝi estas ludonta: 
gravan volon en la praktikaj internaciaj rilatoj delaĉiutaga © *- 
vivo, pri tio ni me bezonas insisti. Ni do pro multaj kaŭzoj. 
rajtas rigardi al la estonteco kun espero kaj kuraĝo. 3 

Tra la tuta mondo oni nun klopodas restarigi ton, kion. 
detruis aŭ difektisla milito, Ankaŭ por ni, Esperantistoj, 
venis la momento por vekonsiyui nian aferon haj rekomenci 
nian agadon kun duobligita fervoro. Dum kvar jaroj 
via paca laboro estis grave malhelpata. Multaj samideanoj . 
estis vokataj al la batalkampo, en granda nombro da lokoj 

  

ternaciaj komuntkhoj estis apenaŭ eblaj. Ke spite tom 
damalfavoraj hondiĉoj, nia afero ne mortis, sed, malsimile 

  

al preskaŭ ĉiuj aliaj imiernaciaj movadoj, venke elienis 
konlraŭ la krizo, esias brila pruvo pri ĝia vivforlo. Fieraj 
ni povas esti pri tiu rezultato, Ĝitamen ne irompu nin ! 
De nun ni devas ne nur ekzisti, sed progresi haj por tio 
energie streĉi ĉiujn fortojn miajn. Ne facila ĵa estos la 
ilhua postmilita periodo, sed kun obstino kaj pacienco mi _ 
venkos la barojn, se ĉiu agas hun tiu sama fajra fervoro, 
kiu regis ĉe miaj unuaj pioniroj, kaj esias mun: nepra 
kondiĉo“ de sitkceso. = : 

    

* 

Malgraŭ ĉiuj malfacilaĵoj kaŭtilaj de la milito, daŭvigis — 
funkcii la Centra Oficejo de U.E.A., sola internacia 
-tenivo de Esperamtismo, kaj regule. aperi$“la gazeto 
“ Esperanto.” Tiuj rezultatoj estis eblaj nur dank'al - 
gravaj ofevoj de laboro haj mono, kaj dank’ al la subteno 
de helkaj tentoj du- fidelaj samideanoj. Pruvinie sian 

  

- La cirkonstancoj me. eslas ankoraŭ ŝiaj, ke détala 
laborprogramo povas esti slarigata. Sed la Ceniva Ofitejo 

   



  

un perantan. ' 

i „Lelgh 
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problemojn, 
planojn. 
naciaj E sperantistaj societoj kaj informiĝi pri iliaj, opinioj 

o kaj deziroj koncerne la estontajn: taskojm, ĝi -aranĝis ĉe. 
tiwej organizaĵoj enketon, kiu helpos dl la starigo de komunu 

„“aborpblaŭo konforma al la nuntempaj bezonoj. 

“ekzistmniaĵ eblaĵoj, kaj klopodos elekti delegitojn em. kiel 
„eble plej multaj dokoj, Kiam tiu veovganiso. -estos. sufiĉe 

progresinta, ĝi ree eldonos te. Javlibron, kiu antaŭe tiom. 
helpis al la uzado de Esperanto, kaj alpaŝas- nl -aliaj 
generalaj «propacandaj kaj praktikaj laboroj, num pris- 
«tmduataj. | 

Certe neniam mankos la plenumotaj sad, Sed ni 
vementorig, he la plej belaj „projektoj haj la plej sagacaj 

„„«imiciatoj estas vanaj, se Ĉiuj. Esperdntistoj ne hun- 
” “laboras al ilia realigo kun fervoro haj seriozeco. ‘Ne sole 
=la gvidantoj de la movado devas agi, sed ĉiu, eĉ la plej 
humila samideano povas helpi al lakomuna. enlo; aktive 
interesiĝante a! la vivo de nia afero, aliĝante al U.E QA. 

„kaj al la lok caj haj naciaj organizaĵoj, distasti gante Esper- - 
anton em sia rondo. Precipe wrĝaj estas la varbado. de 
novaj I: sperantistoj kaj, em ĉii loko, la veorganizado de la 
„Esperantista grupo, hiu estas la necesa. fundamento por 

efika komuna agado. La milito me malgrandigis. la 
ŝukcesŝancojn, de Esheraiite, sed hontraŭe, pro la kreskanta 

: “interesiĝo al internaciaj preblemoj, kiu de ĝi vezultis, ĝi . 
igis: nian taskon pli facila kaj nian penadon pli. ĵavove 
aientata, Ni do sciu profiti la novajn eirkonstanbojn, 
kaj sentime iru pace 

KER * 9... 3 
‘CHRONICLE. 

kaj “ sialempe koĥigos siajn intencojn kaj 
Dezivante labori en piena interkonsento kun la . 

Tajo. 
kiam la militpartoprenintoj estos revenintaj hejmen. fie 

ur “yeorganis os. la servojn de la Asocio, sin adaptante al la 

«tata bezono. haj mne havus sufiĉajn. vivrimedojn. 

konstruanto jm, 

Ea. kulato. aad mi rekomencas, kondukos aŭ a stukceso : =. 
“murse ii ĉiuj laboras'en plena unueco k “konkordo. A 

; “kaj. direkti: “ilin id 
al trafa agado, eksistas diversaj Esperantistaj organizaĵoj 

Por kunligi lq» “mdividuajn klopodoj 

lokaj, naciaj, inlernarciaj. Oni energie subtenu, morale 
kaj materie, tiujn, hies viuk apablecon “aj utilecon mondyis = 
helkjara sperto, sed oni nepre evihi- semprudente kier-aŭ, . 
restarigi enlreprenojn, hiuj me respondus al ĝenerale sen-' 

antetimilita agado ofie estis malfaciligita de disputoj, prio 
organizay demandoj, kitij devenis de-ho, ko oni estis sen-- 
PA Vome farinta tro komplikajn aŭ nenecesajn aranĝojn... 
Tiaj eraroj. me estu vipetataj. Nia organizo devas -esti 
simpla, „io necesa en tiu rilato ĵam ekzistas ; 3 
ĝin. plibonigi haj harmonie kunordigi. ĝe 

Jin la homenco de liu-nova periodo, estas ankaŭ mecese, li 
ke estu flanken metataj ĉiuj personaj demandoj kaj disputoj = = 
Kie['diris iiia kavmeinora Majstro en. siu lasta kongres- 

parolado :. “Perunueconi. pli aŭ malpli frue certe venkos, 
eĉ sela tuta mondo batalus hontraŭ Mi. perinterna malpaco i 
ni ruimigus nian- aferon pli rapide, ol, ion povus fari 
ĉiuj niaj malaniikoj hune.” „Jor la. senutilajn personajn — 
disputojn! For-intr igemon kaj klaĉemon La nova 
tempo postulas, anlaŭ ĉio seriozajn laboremulojn, bonajn 

sindonemajn - pionirojn. 
Pretigu. vin al la laboro, karaĵ' samideano}, kaj 

kuraĝe antaŭen, por la baldaŭa brinmfo de niu hard. tingvo 
kaj la starigo-de pli bona homaro. Veta Su 

. En la nomo de U.E.A. 
La Direktoro = La p ioŬirAĥ boro.) 
H. mon repa ED, ŜTETILER. 

Matter for the Chronicle should be sent to the Editor not later than the rth of. the’ month, for ees | in ike Ĵ 
„folivwing number. Reports may be in English. 
“Zeg may be sent in up till the aath. 

COMING EVENTS. 
Esperanta Diservo okazos en Helkeoŭd Church, 

-«St.: Paul's-road, Canonbury, London, N.i, je 3415 
Dimanĉon, February gan, kiam F- ino” Ad: a 
„parolos. 

Saturday. Afternoons. —Febrpary - 8,: 15,. 22, and 
—March 1, meeting place for Esperanto conversation, 
the Nationa Gallery, ‘Trafalgar-square. Rendevuo, 

2.309 p.m. ; Room No. 1. Afternoon tea, 4p.m., Lyons’ 
ox. restaurant, next the Coliseum, St. Martin's Lane, 

Esperantista Literatura Konkurso--La Federacio de . 
Lancashire “kaj Cheshire nun organizas la Kvaran Es- 

“isteddtodon ” por. Junuloj. “Tiu havos 
lokon em. Manchester, Onwards Buildings, la. san de 

„Aprilo je la 3a horo p.tm. 
La konkurso. estas malfermita por gejunuloj, kiuj . 

loĝas eŭ la Federacia regiono senpage kaj por eksteruloj 
kontraŭ la pago de ses pencoj, kiu anigos ilin al la: 
Federacio. La Programoj kun ĉiuj detaloj. estas nun 
pretaj, kaj espereble la lernejestroj kaj aliaj, kiuj volas 

. konkursigi siajn lernantojn, tuj petos programon ĉe la. 
Eisteddfcda Sekretario, S-ro G. R. Griffiths, 4, Folms- 

Cottages, Grassandale, Liverpool. 

The Sectetary, Mr. M. C. Butler, has given Aŭladas 
“at the following places :—IMRMINGHAM- (4), CAMBER- 
WELL. (W. E.A.), EALING, LETCHWORTAH, MORLEY 
COLLEGE, S.E. Preokuau.  RVE, ‘TOTTENHAM, Tus- 
„Ince Werrs.. Fe would be -happy to speak, OL 

- arrange for a speaker, at other places a as OA be possible,”. 
I erms—-Travelling expenses. 

  

Naskig Q. 
a skuidon, Ja.oan de Jannaro, et Ya gesinjoroj 1 Millidge, l 
33, Dovercourt-road, E. Dulwich, Seca 3 Es fio 
nomita. orien: Charles, 

“Group has been started in this district. = 
members have, already joined, ond they wil meet as = 

.a group at 2, The Mall, first floor,-every other Friday. 
at 8-1n the evening. There iwill“be a elass for'beginners. | 

= bya most enjoyable. Sartor organised by the Literdpiva 

gathering of nearly 200 sumideanoj and friends, and. . 
_ varied “programme was-carried. through. After. a few . 

. opening ri remarks: PY, the Charon, and a ‘short address 

  

Matter for‘ Coming Events” (which should be-as. concise as 
_ Secretaries, please note Address: 17, Hart-street, London, W.C.1. 

'- EONDON. Pj 
Canning. Town. -—The-:P.A.S:O. “Club. has ptasenthd 

the Public Library with.a case bearing a. large Esperanto. 
star and, in large. gilt ‘letters the words‘ Esperanto 
Serials.”. It is to contain the BatrisH -EsPERANTIST, 
the. Esperanto Monthly, and other literature, also pre- 
sented by the Club. 

Ealing, London, VW. 
D. Fiddion, Mr. M. C. Butler and others, an Esperanto 

Some 14. 

every „alternate Friday at:the same hour and place. : 
The Group has just affiliated to our Association ; 
heartily welcoming it o our ranks, we hope it will Sam 
avery. successful career in its propaganda, and. socially.” pii 

„ Kenilworth-road, Miss: D.- Fiddion, the Hon, Sec.; 32 
will gladly give all particulars,. 

‘League of Nations Union.—The Hilti pat Enpatro, 
London University, was crowded to overflowing for ae Eo 

“meeting. on “January 6... “Professor Muirhead, 
Birmingham, was in the chair, and Miss Maude mu 
“Mr. Graham Wallas, taking the place of: Dr, Gilbert 
: Murray, Mrs. Waley' and others spoke, and-a letter e 
‘was read from Mr. ‘Montagu ‘Butler, Secretary of the 
B.ELA., urging that the only. practical solution-of the lo 
language diticulty was the official adoption of Esperanto: e 
-as the recognised language of the League of Nations, 

London Club. ~The New Year Avas celebrated. here : 

kaj Debata Societo, . S-vo Bernard Long presided | aver a: 

   

Nia 

ee ne 

dui to. thie mold of Miss. 

    

  
    



   

ted by Stelino: and Stelaĉo, ' Dio Resendu Vin, 

ba grupanoj aŭskultis. ĝin KIR granda pleguiois 
i Caw afable kantis,, 
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by S S-ro W. H. Browse on the = of the elu: ae 
“ prizes for the recent, Esperanto reading competition were 
distributed, the prize-winners being S-ro J. Humphreys, 
F-ino NN; Button, F-ino G. Rose-and S-ro. Geary.. The 

. chief. musical. and other items which followed were 
„provided. by“ La. Kvar “Steloj,” the famous. constella- 
“tion lately risercon the Esperanto horizon, and included 

The Feied Fiend”” (a burlesque melodrama), presen- 
: sung 

: by Steleto, “ Watchman, what of the Night ?’ ” sung by 
Stelino. and Steleto, and monologues by Stelego and 
“Stelaĉo; -conchiding. with “A Sister to Assist ‘er,’ 
presented by ‘Steleto and Stelego... During the evening 

a brilliantly rendered piano solo was contributed by 
F-ino Vertroost, a Delgian visitor, and the concert 
closed with the singing Of! ' Estintaj, tagoj." —L. 

ELSEWHERE. 
Belfast. Je la Sa de Januaro la anoj de la „Ĝuado 

estas, honoritaj per la vizito de Kol-o Pollen C.LE., 
$-ro Mdorcroit, kiu prezidis, kore bonvenigis la faman 

“gaston dirante, Ke liaj vizitoj faris multon. por.stimiuli 
la movadon.en tiu nrbo. 

„ Respondante Kolo. Pollen paroladis pri la plidis- 
vastiĝo de la lingvo de Peru ĝis Lepanto, ankaŭ en 
Japanujo kaj Ĥinujo, 

Li asertis sian kredon, ke Esperanto estos akceptita 
de.la Ligo de Nacioj kiel lnternacia Lingvo, kaj 
konsilis la komercistojn de Belfasto, alpreni kaj uzi. ĝin 
ensiaj iretudaj rilatoj komerce pro ĝia iacileco, simpleco, 

- kaj neŭtraleco, e 
- „Li ankaŭ deklamis j je la granda plezuro de la ĉeestan- 
taro, “ La Anĝelo” (Lermantof), Crossing the Bar 
(Tennyson). 

Fraŭlino Treanon konduktis. la muzikprogramon. 
Burnley: ~-La cutiua de serio da lekcioj farataj de 

: niaj revenantaj soldatoj okazis en la ĉambroj. de la 
= Soĉieto „dimanĉon la 21an «de. Decembfo. Pte. J. 
 Whittaker, RAAMLOC., rakontis siajn spertojn kaj im- 
“presojn en sla Balkanaj regionoj, kaj. tre interesis 
grandan nombron da anoj-; la lekcio. estis tre instrua 
kaj. amuza. i 

[Aa Kristnaska festeto donis multe da plezuro al 
“ĉiuj. Multaj anoj partoprenis -kaj ŝajne la Grupo 
denove fariĝas vigla. kiel en la antaŭmilitaj tagoj. 
Dimanĉon -la” 12an. de. ĵamuaro S-ro. Fred Willan 

pritraktis siajn spertojn inter la. samideanoj en 
Anglujo, Francujo kaj Belgujo. Liaj diroj. pruvis, 
ke. ĉie. esperantistoj. estas bonvenaj en la segoj: Kie 
samcelanoj. —G.R.T. 

“Deal. —Plezure ni sciiĝas, ke S-ro W.B: “West gvidas 
du kursojn ĉi tie ĉiuvendrede, kaj novaj eklernantoj 

aliĝas ĉiusemajne. La Sekretario, Sro H. Sewell, 
„volonte donos ĉiun detalon pri la grupo kaj: ricevos la 
nomoja. de novaj anoj, 

Edinburgh; —Je la: 18a de Decembro, 1918, Set -ra Tuilo 
legis tradukaĵon. ' Ĝi priskribis-viziton al '' Malgranda 
Regno, Andorra,” kaj estis tre.interesa.. Je la 8a de 

':Ĵanuaro, 1910, S-ro Wm. Harvey. pritraktis Sullivan kaj 
” liaĵo verkojn kun muzikaj: ilustraĵoj ; ĉi tiuj lastaj kon-- 

sistis el piano-selajo el‘ Gondolier 3,” de 'S-ino Whyte, . 
“kiu ankaŭ: kantis Li Orpheus with his-Lute,” la kanton 
“Lost Chord” de F-ino Wanless, kaj la kanton “King 

= “Henry Song” de-S-ro: Harvey. La afero estis vera 
tegalo kaj multe plaĉis la ĉeestantaron. Je la 15a de 

4 Januaro, Fino.A. Robb. faris Interesan paroladon pri. 
UN ““ Militekonomio,” kaj la “sekretario. legis traktaĵon 
“verkitan de -Sero (E, -B. Johnston; -el Portsmouth, pri 

| “Interrompita. Vojaĝo,” , -kiun li mem spertis ŝurmare: 

= . Glasgow. —Post. “dusemajna “Paŭzo,. 
kunveno de, da. Sosieto, 

  

-. F.BIE.A. prezidis. 

22an. 

' music, and dancing. ‘ 

however, was the presentation to Mrs. Roberts (Miss 

. Edward “Lunn: (14 jara), Huddersfield. 

“Clifford Wainwright, Leeds. 

Fano. 

la: “ĉiusemajna 
okazis en E. ĉambro de la 

Tilozotid Societo, 207, Bath: strato, landon: | 

de:Januaro, La Prezidanto, S-ro G. Douglas Buchanan, 
la Gai = 

La. temo por diskutado — estis. 
= Esperanto as a factor in the. proposed League of » a 
Nations.” ŝ 

Preskaŭ ciu. ĉeestanto varme - partoprenis, kaj la : 
valoro. de Esperanto, kiel oleo por la ligmaŝinaro estis 
konstatata. Multaj kialoj estas cititaj por la uzo de 
lisperamto rilate al la pli bona interkompreniĝo de la 
hacioj. Unu plej grava. rimedo -por ĝia propagando. 
estis la pli ofta kaj atenta uzado de la Lingvo de Best 
“Esperantistoj mem D.H.KR. 

disperanto  Semajn-Pino. 
okazos en Glasgovo, 

Glassford “Street, Esperanta 
ĉantazia Kostumo), 4.30—10,30. 

con, la 23an, 2.30 vizito alla Art Galerio. 
ĉe Parol-Rondo, 280, Bath-street, 6.3o. Diservo- ce 
Partick Societo, Y.M-C.A,,.Peel-street, Partick. Por 
biletoj aŭ. sciigo sin turnu al Esperanto Ofcejo, 280, 

' Bath-street, “Glasgow, =.“ 
Under - the auspices of the Plebs League Esper- 

Februaro 

Frades „House, 
(Internacia: 

Diman- 

Sabato: on, 

en. la 
Balo 
Biletoj, 3s. 

anto. Classes a very enjoyable social evening was 
1919, in the Carlton. 
Nearly 7o members... 

held on Monday; January 6, 
Restaurant, 54. Vincent-street. 
and friends were-present. After tea was served a capital 
musical programme was submitted. by the William 
Morris Quartet, Mr. James Harvey, D.B.E.A. Mr. 
C.G. Cameron .and our. 
A. Me’Conachie,. who? sweetly sang in Esperanto. 
Longfellow’s ‘Arrow and the Song.” Mr. J. A. 

Ferguson, D.B.EA., kindly presided. To all who 

helped to make the evening a success i deziras lorajn 

- dankojn. Francis Ralther, Secretary. ' 

Huddersfield —Gn. New “Vears Eve -a sudaj in 
connection, with the Esperanto Society was held at 
Robinson’s Café. The evening was spent in games, 

The chief feature of the “aflair, 

Hannah Cotton), of a setof Dickens’ Works (29 volumes). 

to celebrate the occasion of her marriage to. Mr, N. W. 
Roberts, well-known to the Esperantistaro as one of the 
secretaries of the British Esperanto Congress, LEKI at 

: Sheffield in ror4.—C.M.E.M. 

Leeds. —La Ĉiujara Festo okazis la 11an. de vanado 
= 

kune kun la Konkursa Festo dela Jor kéira F Lore 
Tuj. post bonveniga! parolado de S-ro H. ‘Shore. la 
“konkursoj okazis kaj rezultis jene :-lLhBKanio, i-a premio, 

2-a premio, 
Tom Lambert (11), Keighley. Deklamo, Sylvia Hartley 
{12), Leeds. “literparold, Alfred Hirst (ro), Huaders- 

field. S-ro -]). 'T. Holmes anoncis la rezultojn de. la 
skribitaj. konkursoj Traduko, Chfford Wainwrigbt 
(14), Leeds. “Traduko (por .malpli-el-anu-jaraj 
lernantoj), Kathleen Brown (13), York (meminstruita 
dum “malpli “oL tri monatoj). Origiitata Traktaĵo, 

La premio donacita de 
la Kutatoroj de la,“ Bolingbroke Mudie Memorial 
“Fund.” altiu, kiu gajnis la plej grandan nombron, da 
pientoj, estis' aljuĝita al Alfred Hirst, Huddersfield, 
kies Alua parolado tre plaĉis -al la juĝantoj. La tea- 
trajeto ‘‘ Negblankulino kaj la Sep Viretoj,” estis lerte 
-prezentita deinfangj el Northcote Girl’s School, Armley, -W 

grizbarbaj Viretoj tre 
F-ino Firth kantis kaj deklamis 

Leeds; -la- serdovostiaj, kaj 
anmtuzis la aŭdantaron, 
kun kutima lerteco, kaj la malnova kaj ĉiami bonvena, 
amiko S-ro ]. H. Taylor kantis. - Librotitola konkurso 
dancado, kaj. babilado pasigis feliĉan kaj ELO 
 vesperon.—L.B. 

“Idverpool. —La kursoj, Kiuj kozienciĝis Eh. aoe Ss ot 
aya bone „progresas, Kiaj == baldaŭ oni Shree ey 

kar 

aw 

blind samideanino Eno: 

4.453 Te-preno - 

         



            

““. “use of Esperanto. de 7 
-. The Group, Nia Rondeto, was established ten years . 

      

  

   (THE BRITISH ESI 
atendas senteblan pligrandiĝon -de nia anaro rezulte 

  

de la kongreso okazonta en nia urbo la proksiman 
..Pantekoston, 

o.) La grupanej nun priploras fidelan samideanon, “S-ino 
~ James, kiu, je la maturiĝinta aĝo de sesdek-du jaroj 
: .teguleĉeestis la kunvenojn kaj estis aparle helpema ĉe 

la amikeca flanko de nia laboro: Ŝi ankaŭ. faris la 
 -yojaĝon al Parizo okaze de la neefektiviĝinta Deka, 

Ni respektoplene. salutas Sian ombron, kaj elkore 
= simpatias kun Ŝia restanta filo —J.G.B. 

Midland Federation.—The Eighteenth Conférence. ; 
“was held at The Imperial Hotel, Birmingham, on. 
January rith, roto, and was a great success. No less 
than 54 were. present at the Conference, at which, in the 

-- unavoidable absence of the President, . S-ro Garbnutt, 
~ the’ chair. was occupied. by. S-ro V.. Grimmitt, who 

cordially. welcomed the “members. The Secretary,” 
-, Lient. C2 C. Goldsmith, read'the Annual Report, which - 

was adopted, and then members from „Coventry, 
‘Cheltenham, Leamington, -and. Birmingham - briefly 

—“reported on their respective groups, On the invitation 
~of the Cheltenham Group, it was unanimously decided 

“ to-held ‘the next Conference at Cheltenham: on Easter 
- Saturday, and Lieut.-Colonel Farrant was elected as 
~docal: vice-president. 
“a concert, at ‘which the chair was occupied by S-ro 
_ Alfred Hayes, M.A,, Presidant of the Birmingham and 

. Midland. Institute. The hall. was crowded, and 
cextremely enjoyable items -weré contributed by 
“Fraŭlinoj Quinton, Mullany-and (Lowe, Sinjorinoj 
‘Stansfield and Skeer, aŭd S-ro Ford. The Coventry 
members, assisted by S-ro: Taylor, of Birmingham, » - 

“presented the propaganda play “ Saved by a Servant,’’. 
“which was very well received.—C.C.G. - Ok zl 

Newoastle.-——This Society has just brought its first 
“winter quarter to a successful finish. Twelve meetings 

: have been held since October fr, and have again proved 
the simplicity and utility of the International Language. 
Members who only then commenced to learn Esperanto 

“sare now able to take part in the discussions of the ad- 
‘vanced class, which is conducted entirely in Esperanto, 
Although working under difficult circumstances. mote’ 
than twenty members have. been enrolled, many. of 

:: whom are already “corresponding with samvideznoj in - 
- other land$. On Friday, the 3rd January, the Society - 
“held an Amika Festefo, which was a great success: - 

The Conference was. followed by. 

. 

:. Thirty-two were. present, consisting of members and - 
friends and several members of the Gateshead ‘Group. - 
‘The New Year ĉlasses réopened on January 7th... Full’ 
partioulars from the Hon. Sec., Mr. W. A. Murgatroyd; 
32, Helmslev-road. = 
“Qn the 14th January, at a meeting of the Shipbuild- — 

~ing, Engineering and Steel Commercial Staff, in the 
: “Church. Institute, Mr, J. Mathieson, the. President, . 

. delivered an address entitled “The Need of an Easy ~ 
= Language after the War,” He strongly advocated the 

: “ago by Pastro W.A. Todd, an ardent Esperantist, and 
_- ftom the beginning its fellowship-has ‘been maintained, 

» circulating gazette. A 
-aniaŭparolo, and each member writes.a contribution; 

': either a translation, or an original article, or a treat- 

| : nbers . studplanon. 
“have just: celebrated the sooth number of this litfle - 1 QF, EEE ND EO II RALO 

- “tujan zorgan atenton kaj fortan agadon de ĉiu Londona 

“ment of seme theme set by the -Editor. The members 

EE journal by sending to the Editor a token of deep respect 
=: and sincere thanks. The members are | naturally 

roud.of such a record, and wonder if in the whole of, 
 Esperantoland . there is. another manuscript journal 

::whieh has: si 
WILLIAMS       

la komitato ? : = 43 as “Ĉar kompreneble ĝi ne volos'sin montri ' stranga, ' kaj. 

yo. 7 and all its work done through the medium of a weekly, 
:Mr, “Todd--the. editor, “writes. SON KUTAŬEMO ,. | 1 

- ĝenerala, anstataŭ kontraŭstari: 

VO. weeks’ issues to its crédit-=J. ” GI, 
Ss. 438, High-stveet, Silverdale, Stajjso (i) 

ot Sheffield —La lasta kunveno de la ĉi-tiea grupo estis : e 

“la estintecon por“trovi (kaj eviti) pasintajn efarojn 

„okazos ? 

“La Esperanta afero devas esti nepre kunlaboya. 
- Due.—Naŭtenipe. venas treege grava okazo, pri kiu-: 
“kuna .laboro“estas necesega, jene :-- I “he woe 

~okazil Espe CT do kE: 
“. Rimarku ankaŭ, ke ekzistas inter tiaj estraroj iom da: 

: Estus bone memori, koe la plej iyafa punkto 

„lingvo.“ 

   

  

treege agrabla. - La -ges-roj Bateman; du -el miaj plejo 
“fervoraj azoj, revenis el Norwich, kie ili; dum la lastaj ~~ 
dujaroj, kaŭze de la milito laboris. Oni bonvenigis. 
kaporalon N,-Koberis, kiu parolis pri sia dujara malli- . 

“bereco ĉe la malamiko, kaj ankaŭ pri la bona akcepto,” . 
: kiun li ticevis jela manoj de la diversaj holandaj Grupoj... 

Ĉiuj .el la malnovaj anoj revenis al la Grupo kun 2 == 
febra “entuziasmo por la kara lingvo. “Nova kurso 
“stariĝis.ĉe. la Crookes lernejo kaj ŝajnas esti  sukceso- 
plena. Oni -ankau fondis kursoz ĉe Sheffield Cosmo- 
politan Sotiety, kaj ni esperas ludi grandan, se ne la 

“ĉefan, rolon je ĝiaj estontaj kunvenoj —K.H. 

=. “Kiel Malhelpi la Aferon. - EZ: 
Je la komenco de la postmilita nova periodo de plej 

fervota laboro por la kara afero estas bone, ke ni sercu. 

 Nifigatdu-ugu evitindaĵjon kaj alian gravegan farins EI 

Unue,—La =sensteluloj. multe malhelpas la ateron, =. 
“Ni supozu, ke ne-esperantisto vidas stelportanton; = 
demandas pri la signo; ricevas la informon ; “diras. 

” Mi neniam antaŭe vidis ĉi tiun-stelon. . Ekzistas tre - 
- malmulte da. Esperantistoj, ĉu ne ?. La stelportanto . e PLA, 
insistas, ke. Esperantistoj estas multnombraj. Kio. - 

Nur ĉi tio:—ke per la nehelpado do ia sen- 
steluloj la demandinto ricevas la impreson, 'ke “Esper- - 
antisto ” kaj '” mensogisto ” estas jnterŝanĝeblaj vortoj, 
kaj la afero suferas. A IE, 

“Ĉi tio montras, ke fiu Esperantisto povas bone a. 
malbone influi surla sukcesode la laboro de ĉiu alia,’ SU 

3 Sekve de la “Eccles Esperiment ” la grupon Wood. ; 
Grĉen metis. la aferon: antaŭ. la lokaj estraranoj. tiel-/-.. 
persiste, ke fine la Edukada “Komitato havis sur sia.” 

-“Aagordo “ Konsidero de propono pri la enkoriduko de. . 
Esperanto en la Jernejojn,” - Prola forta kontraŭstaro 
de li prezidanto, la : komitato. flankigis la proponon 7 -.. 
pretekstante, ke ne troviĝos instruistoj esperantaj en. 
la lernejoj. “' ENT loe ka o kta Me = ISs i 

Tiamaniere “batale vokite, la Grupo tuj aramĝis > .. 
“Kurson por geinstruistoj,” kaj ĉi tiu jam komenciĝis - 
kun trideklernantoj.. o 05 -- e IE A TE o 

Post tri monatoj:ni povos diri al la komitato “ Jen. 
tridek Esperantaj geinstruistoj !” Kiel do tiam agos --. 

Plejeble ĝi informiĝos Ĉe aliaj komitatoj, - 
a 
o
 

se ĝi trovos, ke.aliaj komitatoj ne konsideris la aferon = 

(eble eŭ-ne aŭdis pri ĝi!), sendube nia longa kaj fervofa .. 

penado preskaŭ estos nuligita. Ĉu en tiu okazo la nepro- - 
pagandemaj grupo} ne estos malhelpintaj nin ?:. Lo 

ke gi 

  

“Sed; se—kiel ni. esporas—ciu Londona Grupo kaj. 
: multe da solaj Esperantistoj—intertempe puŝados la- ~ 

    

      

    
   

      
      

proponon (per, seeble, la "Eccles Experiment ') antaŭ - 
siaj lokaj Eduk-Komitatoj, la plej bona rezultato povos. 

ĵaluzo“ kaj konkurademo ; pro. kiose-la movado estos -- 
la aferon, estos eble, —— 
“nian lingvon sursian ...      ke ĉiu el ili volos esti la -unua met 

“Ĉu “ja ĉi tiu ‘okazo por alporti helpon ne meritas. 
Grupo kaj Esperantisto ?. Kompreneble, ke jes, - 

Edukestraro estas la eduka valoro de la instruo 
“ La filantropia etika, k.t'p;, ne tiom fort   

   

  

ĝin. —R



   

  

  

  

| Parliamentary Candidates aad Pspsraŭla, | 
The Questionnaire to Parliamentar y Candidates at the 

Meaney Election sent with the. Britise Fsperantisr. |. 
“for December has revealed a remarkable amount of 
sympathy for the Esperanto movement, and a practi- 
cally unanimous ‘indication of willingness to support 
the recommendation made to the Goverument by the 
“Modern Languages Committee. 

l TE will be recollected that the questions were in the 
| following terms -- 

tr Ave vou in “faduo” of the adoption of ‘the 
entevnattional language, Esperanto, for diplomacy, 
era conferences, andthe League.of Nations ? 

Do you approve of the recommendation made 
2 to "the Government by the Commtitiee on Modern 

Languages 
“That a Committee be appointed lo enquire into 

= the potentialities of avitficial languages, and the 
desivability of encouraging. the development "and use 
of one,” and will you endeavour to have this. vecom- 
mendation carried oui ?- 

” Several candidates frankly confessed their ignorance 
.. that there was such a language as Esperanto,gand in 
"80 far as the Questionnaire has enlightened. these 
gentlemen: it has-been ofa certain amount of use. 
Esperanto has also been openly discussed at the candi-. 

‘dates’ meetings, and reported in the newspapers. . 
-.. Many of our readers wrote to candidates and received 
interesting letters, some of which we quote. 

Ma IAN MALCOLM, M.P. for South Croydon, Secretary, 
to Mr. Balfour; the Minister for Foreign Affairs, wrote : 

" “Tt would bea very good thing if Esperanto were 
. discussed in the Commercial Section that will assist 

: the “Peace Conference in Paris .: 1 A 
certainly suggest it,’ 

“SIR A. STEEL MAITLAND, M: p. the Under- Sétretacy : 
Ja tothe Foreign Office, was among those - who replipd 
favourably to both questions: 
; SIR HARRY S: SAMUEL, M.P, for Norwood,- wrote | 

“ A. common language. would be an enormous, 
advantage, and if universally adopted would tend 

= "to nations having a far greater knowledge of each 
„other, and would, I think, lead to a common under- 

af Standing and better prospects of permanent peace.” . | 
Tus. Rigut Hon. F. D. “AGEARD, ALP. “Cornwall 

Lu (Camborne), wrote’: 
“TD agree with the recommendation of the Com-. ; 

mnittee “which vou quote. ~It-waŝ a good report. 
e o Eshould support the use of aninternational - 

” language for the purposes: you mensan if. the cOm- 
J paiittee reported i in-favour of it?? 

Labor, AS BALDIWIN ROFER, M. Bp. for East. Islington, 
; TO, 

“lam sympathetic towards Any Svea wher eby 
‘fignmany will be rendered sinipler, and the adop- 
‘tion, of Esperanto as an international language ‘is: 

E Any recommendation 
Avhich is made to the Government on. this' subject: 

wel „snited to that end, 

   

   

oe will have my careful attention.” -. 
oo. MR. ATHELSTAN RENDELL, MP., Gloucester (Thorn- 
—bary), wrote : 

oE have been much wileeeetad 3 in Eshelanto for 
Many years. 1 a o    

       

LE i-can: 

a Sree Labous Candidates. wrote iri — » 
8, some of them pane to the resolution adopted 

abour Party 

     

_ESPERANTIST _ 
“The time bas arrived when, for the bencht of 

“the Scottish Parliamentary Candidates, 

aa : “I cam quite anxious - to. 
— forward it in the: ways suggested, and will de, what... 

the world at large, a language should. be taught 
thereby enabling the workers of the world to under- - 
stand and converse fr eely one with another: without 
needing interpreters.'” 

Mr. Joun McGurx, Labour Candidate for the Darvel: vi 
Division of Lancashire, wrote mo 

“Iam in entire agreement with the idea of an 
‘international: language, and Esperanto is the 
language which I should support.” 

Ma; 5. Mason, Labour Candidate for the Kirkdalo 
Division of Liverpool, wrote : 

“Tam heartily in sympathy with the inter~o 
national languge; sperte, being broughtinto the 

„realm of practical politics, this -being one ol the =; 
means whereby the workers of the world-can be. 
brought into touch with each other.” | 

The Labour Candidate for Ayr Burghs stated that he 

all schools. . 

= Favourable replies were received from ‘the Rt. iba: = 
WILLIAM -ADAMSON, M,P., Chairman of the Labour’ 
Party, among others, 

The Scottish Esperanto. Federation circulatised all 

post card for a reply in the following. terins :=- 
“I appreciate the avantages to be gained by a- 

general adoption of the International Language, . 
‘Esperanto, and; if elected, will give the question my 

: sympathetic support.” 
This card was signed and returned by fifty candidates' 

. including the following who have -been elected — 
_ Cor, SIR ALEC. SPROT, Bt., 
Ma. JoHN M. MacLzop, MIR. JOHN LENG STURROCK, 

Mr: D. EL. MACDONALD, 

Ma. R.F, W. R. NELSON, MR. C. D. MURRAY, K.C. 
and Mr, ALEX. WILKIE. 

was in favour of compulsory teaching of Ksperanto i imo 

enclosing. a 

“Mr. PLP. DOUGLAS KING, elected for North No rfolk, : wee 
wrote.: 

‘J have always been str uck by. the usefulness of 
the Esperanto Movement, and think that ‘the 
experience of. the war, and the close contact. made i 
with so many different nationalities, has shown the 
“necessity of an international language. Though 
it is of course a” subsidiary question, I should 

7 certainly look favourably on the BES nofthe -— 
objects you mention,” 

Major A, R. Bovn- CARPENTER, slested for Bradfor d, 
~owrote | 

“i of course agree with what T imagine to be, 
your wishes... An. international language" such as 
Esperanto is essential”. 

'Coz. C. R. BURN, M.P. for Torquay, ME. reeks ERT a 
GWYNNE for Eastboume, and MR. Gxo, TICELER, M.P. 
for Grimbsy,:also gave favourable replies. 

- It is notorious that after having obtained a seat in 
Parliament, candidates frequently forget. the promisés 
made to the electors... Whenever there is any prospect 
of the subject “becoming imminent. in Parliament, 
Esperantists should therefore keep in mind .to write to. 
Members who have made Ep promises. 4 drawint g atten- 
kioj to the fact. 

LM: Pace: 

The Examinations ĉkukilzo begs to „announce thant 
on Monday, March 3, at tlie offices. of the Association, 
417;, Hart-stréet, -L oudon, W. C.; will be held an Arand- 
“nation jor the. Preliminary Certificate, al p.m, and on 
Tuesday, March 4, an Examination for the Advanced | 

Candidates. should intimate as. 
. $000 as possible: flere KON to be present. 

Certificate, at 6.30 p.m. 

x 

 



    

- -ol-]a' antaŭa : 

  

     
Libraro kaj Gazetaro. 

Himnaro. La unua eldono (3,000) estas elvendita. 
Preparonte duan, mi. petas helpon per sendo de pluaj 
himnoj, 
aperintaj. kaj de la libro ĝenerale. Pro financa motivo 
ne sajnas eble, ke la nova eldono estos multe pli granda, 

do el la dispenebla' materialo (mi jam 
= havas mi ulton) estos devige elekti nur la plej taŭgan, 

Pa 

-. Harvey, kun la‘niuziko de Barnby. 

Eklezia Mondo” kaj.“ Kroniko de la Ligo” 

„la“ plej spertaj Esperantistoj de Britujo. 
-3hter ah por. reciproka kritikado de MS. 

-5d. 30. 

Ĉion senditan kaj neuzitan mi konservos por ebla estonta 
sm. se resendo ne estos petita, Kielantaŭe mi rezervas 

:. la rajton lari ŝanĝetojn laŭbezone. 
Oni ĉelas, ke himno enmetita-estu tute nesekta, sed. 

. uliĥanke estu definitive Kristana kaj konforma al: la 
Apostola Kredkonfeso; ĝi. prefere estu konata kaj 
“trovebla en almenaŭ du-tri himnaroj ; la stilo estu kiom 

oni malpermesu ĉiam megtama- 
tikau “poezian liberecon,” kaj evitu laŭeble la apostro- 
fon. “Traduko sekvula originalon rime kaj ritme, Sub 

- la titolo troviĝu nomo de ario kaj montroj, kie oni povas 

ebie simpla kaj lacila : 

trovi la respondajn vertojn aŭ arion en kelkaj konataj 
britaj kolektoj. M. C, BUTLER. 

La. Londona Rondiranto. 
jaroj de F-ino Cosmetto kaj M. €. Butler, , Nuna rond- 
irantestro ~o (TT. Baldwin, qo, Huntindon-road, 
kast Finchley,. Nu. a. 

Enhavis kaj enhavas inter siaj membroj kelkajn el 
Randiras 

enmetitaj; 
Detalojn de S-ro Baldwin. 

A Week at Esperanto, by S. “Jackson Coleman. A 
new edition (3rd) of this useful pamphlet has just been 

“issued; it bas been revised, and now appears in an 
“attractive green cover. The price remains: 2d, as 
betore. 

“Boy Scouts Tests, and How to Pass them, by Robert. 
-.: E, Young, price 45. 6d. net, from]. Brown & Son, 
--Glaspow, contains undcr the . section. ‘ ‘ International 

- Badge,” a long article of nine brightly written pages 
on the Interriationa! Language, Esperanto, quite suffi- 
cient-to. enable any intelligent Scout to easily acquire 
the coveted. language badge. . 

“Gazetoj. Ricevitaj. ~i merika Esperantisto (Novem- 
bro). 

en. ia anugla lingvo kaj Esperante, 
Argentina I:sperantisto. (Sept -—Okt). Dekdu- -paĝa 

gazeto ~en la hispana lingvo kaj Esperanto, redakcio : 
Estados Unidos, 1354, Bueonos Ayres. | 

La Ehklesia Revue (Januare), 
lHisperanto jarabono ; en la brita insulara, 28. 

; eksterlande Sm. ka66, ĉe. Redakcio, Farnley Tyas 
“Vicarage, Huddersfield, Anglujo ; specimena. n-ro 

Aparte interesa numero ; inter la legindaĵoj 
-estas ; “ Mislistaj Problemoj de Palestino kaj Egiptujo,” 

:-longa historia kaj “konsila artikolo de Pastro W. W. 
“Longford, D,D., tradukita de Ad, Ŝefer. “ “Kiamaniere 
la “Eldezio malsukcesis uzi la okazon de-la Milito,” de 

“Pastro A. C. Downer, D.P. 

4p 

sis vaporsipo pro. ekpuŝego de akra  glactidento, ~a 
Proksimeco,” frapa artikoleto el La Petite Revue, tradu-' 
“kita de Marg. D. Truss. Jesuo aŭ Jezuo ? pledo por 
la formo Jesuo.” forte dokumentita argumento. por la; 

gis nun ĝenerale, akceptita formo, kompilita; de M..C: 
Butler. Inter la versaĵoj estas: “ Kaj ĉu la Tempo 
venas ? de Jane Borthwick, trad. M. C. Butler. “Ho, 
eta urbo Betlehem! "de Phillips Brooks, trad; Wm: 

“La Fantazio” 
de Keats, trad, A. L. Curry and-A; J.. Ashley a 

plenigas 
tiun. Ci poneg gan numeron, eee 

e 

THE. et i 

de Romain Rolland. kaj aparte per proponoj por plibonigo de la jam . 
Kipling. trad. Ed. Stettler“ „Alvoko: al la Esperan» : 

- redaktoro, Vilho. Setala, Alberga, Finnlando: 
“redaktita kun legindaj elĉerpaĵoj el la Tinna. literaturo, 

Fondita antan pli~o! deko 

ia Militaj Rakontoj p 

Dudek-paĝa nitmero kun multe da interesa: legaĵo ' 

Esperanto ; 

EI 

24-paĝa gazeto tute en. 

: “ Via estas la’ Potenco? ° - 
=. Bele verkita signifoplena skizo pri la pereo. de granda ' Salesman,” 

| fortege propagandas nian. lingvon. | 
; komercistoj. ĝi estas trioble aboninda 
kanecaj, artikoloj kaj informoj prila; tutmonda komerco; /: 

' z-e, pro ĝfa subteno de Esperanto, kaj 3-e, pro tio; ke ĝi Eo 

— La. 

    

Esperanto: (Januaro), organo de. UEA: Enhavo. 
“Kio estas Nacio, uv artikolo laŭ Ernest Renan. 
Blaŭkr utero.” “La Estontaj Kultureblecoj-de Sitio,’ 
trad. el‘ Der neue'Orient.'- La Milito ĉe la formikoj,” ; 

“ Moti Guj, la Ribelanto,” «de - 

tistoj,” Kroniko, Notoj, Diversaĵoj. 
La Espero (Decembro) —Organo de la Sveda. 

Esperanto Federacio kaj Norvega Ka pera tinto Ligo, 
en la du lingvoj kaj E speranto... 

Esperanio (Decienibre). 
tista “Nova Sento,” Redakcio; kona FE, Sm eatin * 
Blanca, Resp. Argentina. En la hispana lingvo kaj. 
Esperanto. = 
-Esperauta Finnlando (Novembro kaj Decembro) — 

Ofciala organo de Esperanto-Asocio de Finnlando, em: 
la finna lingvo kaj Esperanto ; j-paĝa interesa gazeteto; .. 

Bonstile 

                          

versaĵoj, kroniko kaj lingvaĵoj. | 
Esperanto». Monthly (mid- January) en “la Angla 

lingvo kaj Esperanto. Tiu ĉi unua numero “por la” 
jaro. 1919 aperas-en bela nova koverto; “kaj komenciĝas 
en ĝi Trimonata kurso. pri Komierca Esperanto. per 
meminsgruado ; la materialo por la kvar unuaj 
semajnoj okupas sep pa ĝojn el la ok disponeblaj. La 
kurso estas sub la aŭspicioj de Common Commercial 
Lunguage' Committee, kaj la verkinto. diras:: " La 
Kurso. aperas samtempe en aliaj gazetoj tra -la tuta 
mondo.» Plie, la redaktoro de, ĉiu ĵurnalo. kaj gazeto 

-en Kia ajn parto de-la mondo havas plenan permeson 
represigi serte: la lecionojn alfaritajn. al sia lingvo, senur 
estos cititaj la nomoj de .C,C.L.C. kaj The Esperanto. 
Afonthly. 
nomon -kun adreso ĉe S-ro .S,-R. Marshal, “Sek. 
de C.C. L.€:, c/o, Cook’s, Ludgate Circus, London, E.C.4. 
Ni kore: deziras por “la hova internacia eksperimento. 
la plenan sukceson, kiun ĝi meritas. 

La Monde Esperantiste (Novembro-——Decembro) en“ 
la „Franca, lingvo kaj Esperanto. En ĝi estas grava 
artikolo “ Anglais ou Esperanto,” de Henzi Jordy,-el 
La Paix Organis¢e, „kaj sekvoj «de la belaj tradukaĵoj 

’ (1914-13) de Grafo Alexis lemis 
kaj de “ Kain ” (Byron) de A. Kofman. 

Nederiand—-Esperanto (Decembro) ĉiusemajna “fe 
paĝa propaganda gazeteto en la Holanda lingvo kaj 

redakcio, Je L; Bruijn, PE Krugerlaan 
"S- Gravenhago. 

Oficiala Bulteno de la Orzamiza FT, de Tutrus- 
landa Esperantista Federucio (Marto, 1918), ĉe Librejo. 

' Esperanto,” Lubjanskij projezd. 3, log 34. : 
France Esperanto (Sept—Dec.) en la franca lingvo: | 

kaj Esperanto, enhavas interalie longan recenzon „le 
“Les Langues Be, CĈ. Aymonier (france) pri la grava verko ' 

dans l' Burope nouvelle.” par A, Meillet, te Badan, 

FF 9 9 3w- 

“Komercistoj, Atentu ! | - 
The = World Salesman,” la nova titolo de “Japan. 

plue. montras la .progresemon detiu Ĝi. 
beonega komerca. gazeto, „kiu pli ol iu alia simila “gazeto. 

E sab rubrikojn en kvar divetsaj dingvoj,. angla; 
Esperanta, hispana: kaj rusa. 

Por informoj. pri abono kaj reklama tarifo a 

    

Pr. : 

Estus Done, ke ĉiu kursano registru sian = 

Al esperantistaj - KIO 
i-e; pio ĝiaj ~= 

Tiom “alte taksata 
estas la “valoro de la /“W.S.” kela tutmonda firmo. 
“Thos. Cook & Son. nun funkcias kiel ĝiaj agentoj en. 
-Britujo;.. a 
„skribu al 5. R. Marshall, Publicity Dept., “Thos, Cook ee 
€ Son, ee Circus, London, EG. dk :   



—r.. deziras esprimi sincerajn . kondolencojn! al ŝia, KAZO kaj 
e ZATEROATO, ‘heh Lk 
   

      “THE “BRITISH 
do eion do io pj Lun imamo oom 

    

La Esperanto Ligilo. 
Aw appeal for the reissue of the above- named: 

i ~U 'niuersala Gazelo por la. Blinduloj, being translation 
“aba letter from S-ro H. Thilander, of Stockholm. 

"DEAR: SIR, —L. am the editor and: printer of the 
Espevanto. Ligilo, a universal magazine for. the blind 

“in Esperauto - Braille: ‘ 
Perhaps you knoi that I took-over this magazine in 

the year 1912, Mons. Th. Cart having founded it in 
-1904. “But from various causes produced by the 
“var, I have been obliged to discontinue the publication . 

since the beginning. of 1916, : 
When the Fist’ Scandinavian - Esperanto Congress - 

was held at Gothenburg this summer, I appealed to its 
. leading imen, urgimg the Congress to- arrange that the 
Scandinavian part of the fund to be created for the 
speranto Lipilo should be administered by the Scan- 
dinavian Esperanto League. The Congress did much 
more than I asked; it selected,a Committee to collect 
fands,. appointing two members. for each of: the three. 
couniries. The initiator cf this movement, that is, of. 

the Subscription List for E.L. is S-ro G.H. Backman, 
of Helsingborg. His plans seem to me excellent. 
During the present year we intend to issue only four 

“ casual numbers” of E.L. They will appear when we 
“have the necessary time and means. The first number 
has already appeared, entirely paid for by Swedish money 

-I now come to my point-—Could the British Esper- 
antists Go the same as the Scandinavians are doing. 
Could they starta fund for the magazine as well as for 

”. the printing of books for blind Esperantists ? » “With 
your permission these funds should be’ collected and 

administered by the B.E.A. We hope with this help 
that the second ‘casual’ number will be paid for by 

- British money, edited by a blind Teŭ gislancan, though 

printed by me here. 
” «P need about fI2 to print. some 500 copies or rather 
more.” All these “‘ casual." numbers are to be distri- 
cuted free to the blind. -A German “ samsortano,” 
Herr’Franz Déring, has promised to edit and find the, 
money: ‘for a third such number, -Of course, this 
:year's free issue is-intended to reintroduce a permanent, 
“possibly monthly, magazine for the following year, for 
which the blind will pay a small subscription as before 
the war: We sincerely hope therefore. that the British 
-samideanoj ' will “help us by establishing-a Fund, not only 
forthe“ casual number “but for our regular propaganda 
among-the Blind. HARALD THILANDER. 

JSARALD ‘THILANDER, aged gr; is a Svede. He was an exception- 
ally intelligent,child, but when 7 years old he became dangerously Hi 
with scarlet-fever and infantile paralysis. . This resulted in blindness, 
considerable deafness, and.deformity of the hands. Nevertheless he . 

“has learnt -Eoglish, French, German and Esperanto, and hailed the 

“ast with delight-as the medium he had long ardently desired for an 

international | paper for the blind. “In 1912 Prof. Cart handed over. to 
him the editorship of Esperanto-Ligilo, 'and 1 know what a deep 
sorrow it was to Mr. Thilander-to have to give up issuing this’ paper 
during the War. lt was welcomed by the blind.in 30 different 
‘countriés, and is a labour of love for ‘its editor, who gains nothing: 

pecuniarily by it, though he is a poor man. —M: CANDV. 

: The Council of the B.E.A. in its last meeting heartily © 
SEZNEKO this appeal and authorised the. opening. of a 

SUBSCRIPTION LisT. 
“The following sums have already been received :— . 

~o Charing Gross Club, ros. 3, Oo G. Stuart: Menteth, 3 ght Editor, ‘THE 

= Buerrisn! ESKpEan] IST, 405; total, „Ai asoj 
> +. 

Morto. : : 
5 “La 74an Ĝe Januaro en flegejo, ĤENRIEITA LEwrs, 
“amata edzino de Joseph Lewis, antaŭe loĝanta ĉe 5 5: 

~Anson-road; Cricklewood, London, N.W. Kr” 
Ŝi “estis “samideanino. konata kaj tre respektata de 

maltaj el la Esperantistaj picniroj en Londono, kiuj 

ESPERANTIST | 

“proceedings. 

“ments must be made well 
-secured hotels where beds ‘have “been provisionally 

150 

Tenth British Esperanto Congress. 
= IVRit- Week, June 6th to rofh, 1919. 

The .Organizing Committee: is well on “the “way 
regarding arrangements for this great event. . 

The Sr. GEORGE’s Flan, a building in the, Grecian» 
style especially notable for the excellence and beauty 
of its architecture, right in the heart of ‘the city, and in © 
the-centre of Liverpool's art, music and commerce, has 

been secured for the home of the Congress and its, 
This magnificent hall will take. a lot of 

filing, and we look to our samideanoj all over the 
Kingdom to strain every nerve and come to Li iverpool . 
to take up space, 

Congress Cards are now ready and will be 3s. 6d. each 
till the end of April. Here is an Gpportunity for those 
Esperantists who. may be prevented to come to the 
Congress to become “ Subtenantoj ” by buying a 
Congress Card. for 3s. 6d. Aŭ “Subtenantoj de la 
Deka ” will receive all Congress. documents-1vhich will 
be of special interest, and their names will be published © 
in the July number of he B.Z. 

Hotel sccommodation,—We urgently request all those. 
about to come to write to have their rooms reserved, as 
all hotels are overcrowded with visitors, and arrange- 

ahead, 5o far, we have 

reserved according to the following tarifi, for bed and 
breakfast only :— 

Class A, 8s.-6d. Class B, 75. 6d. 
Class D, 6s. 6d. Class E, 4s. 6d. 

We are. endeavouring to make further arrangements 

to suit everybody’s purse. 
We ask readers to do at-once the following :— ~ 
1, Coming or not samigo send 3s. 6d. for Congress 

Card. 
2. Those definitely coming, send for Congress Card 

and give indication as to Hotel Tariff desired ; 
an Aliĝilo with details is enclosed in this B.E., 
or will be forwarded by return. 

For the Organizing Committee, 
J. D. APPLEBAUM, flon. Seĉ., 

1, Maytidlle-road, Mossley-hili, Liverpool, 

Uo RO 5 35 -€35 

Scheme for Payment of Membership and. 
Fellowship fees in advance. 

In order to provide working capital for the Associa- 
tion, and:to preserve the interestof Members and Felows 
ia the Association's affairs, it bas been decided to invite 

Members and Fellows to pay several years’ subscription 
in advance. This is already done to a small extent, 
and it is thought possible that many: more Members 
and. Fellows’ may feel able to assist the Association ii 
his way. | 

If this suggestion meets with a good, response, the 
money thus received in advance of the current year will 

Class C, sej 

“be placed'to the credit of a Special Fund, which can be 
drawn on in case.of need, ¢.¢., to mect pressing liabilities 
or.to enable the Association to print books of a remunera- 
tive nature for-which no funds. would be available 
in the usual way. Fhe amount of each year’s sub- 
scription, aud na more, will be taken out of the fund as 
it becomes due, and put into the current years’ revenue, 

~as if the Member or Fellow had paid it in the usual 
way. But all sums specially withdrawn as stated . , 

above will be put back into the fund, as far as possible 
at the end of each financial year when the Guarantee 

-iscalled up, £.£., ii they have not been replaced earlier. 
„No additional ‘deficits. will be created by this plan, 

and ‘Guarantors will not be prejudiced in any way 
whatever, The Special Fund will be under the constant: 

_. supervision of the Finance Committee and the Council,    



  

        

and. (apart from ‘the automatic withdrawal of. current 
year's subscriptions as they become due) no money 

vo will be taken from it without the consent of the Council, 
This felt that the existence of this Find will give financial 

2 Stability tothe Association, and also serve in some - 
“measure the: purposes, of. Life Membership, for which 
- ho “provision is “made in- tle „Articles of Association, 

and which therefore cannot be arranged under: present 
= >-ponditions, 

Members and. Fellows who are able to pay: their 
subscriptions in advance in this way are asked to send 

~ (preferably) either jive or ten years’ subscriptions, as 
the work of the Secretary. and Hon, Treasurer. will-be 
ssimplified if only. these. two. periods are chosen, A”: 
“Member will thus pay either 25s. or 50s., and a. Fellow 
either 50s. or roos. Those who have already sent in 

= their subseriptions for-the current year can send the 
= balance of four or nine years’ subscriptions, ie.) 20s. 

of 458. for Members, and 405. or gos. for. Fellows. 

= . 9.3 = : 
“The British Esperanto Association (Inc.). 

EXTRACT FROM RULER ~I Zf no objeciian shall be lodped avithin 
. fourteen days, the Secretary skall inform the cavdilate ihat he-is 

= emitted: ns a suigimbev.” ‘i i . 

CANDIDATES FOR MEMBERSHIP. e sen 
Wiirpio M. Apppesv, 64, Aligh-stvert, Maldon, Essex; Lieut. 

F. W, Burpaas, 124, 'Ĥolborn, Lsudon, E.C.; Henry Carr, 27, . 
' Harrow-rond,. Brisliigton, Bristo!;: ĈHARLEs M. CATHER, 331. 

. Lanton-rond, Springfiel[d-park, London, W.3: STANLEY (G. COLE, 
“433, Calton-voad, Bath; WM. H. Danny, ig, Juptterstreet, . 

“ Belmont-yoad, Liverpool, E.; W.C. Davis, Nelson-villa, 39, 
: Sunbryside-vond, Worcester; “Rev. Henny DawTnev, BJA., igo, 
“nQabornt-ilace,: Aberdeen; Tuomas DUNSMORE, 9, Fairltepajk- 

drive, Partick, Glasgow 3’ Miss Dororiy FiDDIAN, 32, Kentleorth- 
tead, Ealing; «Rosner Francis, Larlswood, Alexandra-voad, 

“Skegness; Miss Exny Jamus, 14, Aiigsmead-derrace, Bath * Mrs. 
Eira E, Lennox, Art and Book Centre, Stantey-street, Southsea, 
Hanis; Ciro Mazzanti, Piassa Reibettin, 1~-6, Genova, Italy ; Miss 
E; 0. STVvART-MENTETH, 2 Kentpshead-gardens, S/W .s ; GEORGE 
NORTH, 18, Cross-lane, Primrosehill,. Huddersfield; “Davis. 
RATTRAV, i, Ŝesseond-place, Aberdeen; - EnGan- E. RED, 30 

pnd rystal Palace-rond, East Dulhetch, London, S.E:22; Mrs. MIELIE 
“ “Raones, Z£sferanto Cottage, Cakiorih, ur. Keighley ; FRANK 

ŜAvVAGE, 229, Corneltan-terrace, Brownhill, Blackburn =. Miss 
Eniru -N. SCARDIFIELD, e, Surlorng-road, Loidon, Mo; EDWARD 

o W.P. TAYLOR, 199, Byron-avenue, Manor-park,. London, Ea} 
-.H. THomas, Lemana Tramming Institution, PLO Ebla Hospital, 
“ontpansberg, Transvaal; A. Trirerrt, o, Afellorevove, Old 

o Tyafordo Manchester; “BERNARD Do WARD,' 6. Georpessireei, 
ST “Bardley, Selby, Yksoj 

. Shefficid ; Mrs.) T. Woopnoŭsk, 6, Tudlno-streef; Llandudno, 
“OM, Eales. * : k 

: PASSED PRELIMINARY EXAMINATION. 
: *Miss D. T. Pearson, Leicester; “GEORGE Jarvis, Adéerdeens 

“Miss Constance Al. MoDesron, Aberdeen. . . 

‘PASSED ADVANCED EXAMINATION. | 
.W, MONTGOMERY, Banff, NB. ; "Miss ISABEL-TREANOR, Belfast; 

OW. EL Ceavron, Grangemouth, Scotland ; Lieut.-Cren C. Goup- 
smith, BéPmingham ; "Miss Crarice O. Tavcor, Coventry ¢. Wu, 
A. Mursatrovn, « Neweastle-on-Tyne; REGINADDO F.-ARDEN, 
Harrow. aĵo | : a Au 

: * Dendtes that the candidate has passed with distinction, . 

"a 

Fako de Korespondado Internacia (FKL). eo 
B33 New York (N.¥.)Usone, —Armand B: Coigne, 2,633, Crestan- 

“wuenie, Fordham, New York City. Korespondos nur letere rilate 
“al la psikologio, nervo- kaj cerbomalsanoj, postmortaj fenomenoj, 

:.. psikismo. Ankaŭ deziras: helpantojn en “intern. Asocio por: studi 
“tiajn aferojn.  P.k.- kaj-pom.= kolektantoj ne ricevos respondon. 
“3 988. Coatbridge (Skotlando).—Sinjoreto Wm. Blanc, “ra-jrira. 

: ‘Katmencants, bo, Henderson-st., deziras korespondi kun - alilanda 
knabo. . LL Fe ey Ot i wee 
».986. Partick (Glasgow), Skotlando. —~S-ro Vilhelmo Dunsmore, 

ves fairlie Park Drive, deziras korespondadi kun gesamideanoj-en - 
“Glo. Li respondos ĉi m kaj tuj. ‘ . SS 

987. Stroud (Qioucestershire), -Anglujo,—S-ro “Albert” E. 
-— Boyee, instruisto, §1, London-rd., deziras korespondantojn per poŝt- 

“kartoj por siaj lernantoj ; Ĉiam ili respondos, = Postage, C4 
; -g88.  Wakefisid (Anglu o). S-ro M. Harrison; 20, Thornes Lene, 
= ĝeziraŝ korespondadi per il, p. kartoj kun alilandaj gesamideanoj, - - 

as. 

Coutts Wooncock,. 15, Catherine-street, 

- 990... Londono 

“L.I, ĉar nuntempe ĝi povas = Ipo 
ogi, Buenos Ayres (Resp, Argentina) S-ro. 'T: Cc Telestas; 

„ Baruda 1312, deziras intgrkorespondadi kuri gesamideanoj I Britaj = 

>. 36, deziras korespondan! 

    

     = Council Meeting, B.E.A. 
Held. at. the offices of the Association on. Monday, 

January, 20, at 6 p.m. Thirteen members of Councib 
were present, with Mr. Sexton in the Chair. 9, ie 

Balance Sheet.—-A dratt balance sheet was submitted; — 
showing the financial situation to be distinctly better - 

. than in the previous year, “es 
Prepayment of Subscriptions.—On the recommienda-: 

tion .of the Finance Committee a proposal to. invite ~ 
“payment. of Members’ :and Fellows’ subscriptions “in” 
advance was carried by a majority (see p.15). : as 

Annual. General Meeting.—An invitation from the 
LANCASHIRE AND CHESHIRE FEDERATION ‘and from the °. 
TAVERPOOL GROUP to hold. the Fifteenth Annual. ._ 
General Meeting, and the Tenth. British Congress” ins’ = 
Liverpool was. unanimously accepted. = m~ o 

Peate' Conference.—On a proposal by Mr, Blaise, and 
in the light of information give by him, it was decided. ~~ 
to write to the Peace Conference in Paris, urging that — 

.the Conference: should ‘advocate the instruction ~ of 
Esperanto in the schools of all countries for at least ’ 
one year. It was also decided to invite Esperantists 
in. other lands to write to the same effect, — | 

Himnaro. —«The edition of this work being exhausted, 
Mr. Butler was instructed to submit to the Council a 
revised. edition with estimates (see Appeal, p. 14). 

Sunday Evening Telegram. —'Ihe Secretary was aked 
to-write a letter of congratulation to the Editor on hig: _ 
printing a weekly paragraph in Esperanto; “is 

o Booklet “by oMr. €. 6. Siuari-Menteth,—-Permission — 
was given to announce. this forthcoming work on. 
Esperanto: Etymology as published by the Association, 
„provided it passed the Censor Sub-Committee. 

Notice is hereby given that the next meeting of Council’ - 
„Wi be held on Monday, February 17, at 6, in the Offices — 
of the Agsociation, 17, Hart-street, London, W.0.1, andthe 
following meeting on Monday, March 17, at ‘the same.” 
place, at 6.30... aI gi o I 

sk ERO ar AGENDA, 

 FinanĉtialStatement Gu 
Receive. Reports from Sub-Committees... a 
Receive and consider draft of Annual Report. 
Consideration of a Resolution by Mr: C. HI Edmonds. : 

~E That in-order to ensure the punctual publication of the: = 
“BRITISH ESPERANTIST ie following steps be takei -— 

(a). The date of publication of the Journal be the 
: Sik'of each month, -and this date.be shown on each. 
assue thus :. 5th January, 1919, ete. (Sundays | 
excepted). „lie E SA le a Fab SE 
(b): The Council Meeling take place iu: futwe on ie 
second. Monday of egechomoniko =——~ 1 so 

„| These allerations to taĥe effect in Mareh, iĝio.? —. 
Correspondence and other business. = = 2: 017 0 0 io 

-Montacu CĈ. BUTLER, Acting Secretary... ~~ 

FR RR NF 

989. Angsrs (Francej,—S-to H. Muffang, licea profesoro, deziraŭs .. 
. korespondadi nur kuŭnefrancaj instruistoj pri lingvoj socia selenco; 
Esp. propaganda, -. siu <a SENTIS IL o ah 

{Angliujo}.—Policano : W.. Alton, Del. U.E.A | 
47, Courtenaystreet.. S Hiri, dezitas korespondadi kun diuj policanay -. 
„pri policunuiĝaj, aferoj. Samprofesiuloj. ae “orgesu;antiŭenpuŝi 

esti ple) wtila ali - jj = suoj 

“usuloj. “Ĉiam respondas. ~- 

in por siaj grufanoj; MA, Eu a eeo Soe 
m93. “Knottingley “(Yorku),. Anglujo; —Sino A.S, Bgerton, 3 

Knottingley Gcerage; por siaj du nepinoj, Rosaline Egerton, 16-jara, 
„kaj Winitred Egerton, 8jara, volonte futerŝanĝos-ilustritajn pikar 
„tojn de alilandaj samideanojn: jj SU e lA 

.. ges. Gent (Belgujo) —S-ru Marcel Somerling, Godskulenlaks 

  

    

     
   

 


